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Kuhalo za vodu ELIT WKB17 

KORISNIČKE UPUTE  

 

 

 

Zahvaljujemo na odabiru brzog kuhala za vodu. Prije korištenja pročitajte 
upute u cjelosti i sačuvajte ih za buduće reference. 

UVOD 

Zahvaljujemo na odabiru brzog kuhala za vodu. Prije korištenja pročitajte 
upute u cjelosti jer će vam pomoći u pravilnom korištenju. Hvala na suradnji. 

PRIJE UPOTREBE, PROVJERITE SLJEDEĆE: 

1. Provjerite odgovara li napon uređaja naponu strujne utičnice. 
2. Uređaj stavite na ravnu i čvrstu površinu. 
3. Držite ga dalje od vatre, grijaćih kućanskih aparata koji su zapaljivi. 
4. Stavite ga na mjesto izvan dohvata djece. 

 

SIGURNOSNA UPOZORENJA: 

1) Uređaj smiju koristiti djeca od 8 godina na više ako su nadzirana od strane 
odrasle osobe ili ako su dobila razumljive upute o korištenju uređaja te su 
shvatili opasnosti koje rukovanje uključuje. Čišćenje i održavanje ne smiju 
raditi djeca mlađa od 8 godina i koja nisu pod nadzorom. Uređaj i strujni 
kabel držite dalje od djece koja su mlađa od 8 godina. 

2) Ovaj uređaj nije namijenjen za korištenje osobama (uključujući djecu) s  
    ograničenim fizičkim, osjetilnim ili psihičkim sposobnostima, nedovoljnim  
    iskustvom ili znanjem osim ako su pod nadzorom ili dobivaju upute glede  
    rada od osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Djeca trebaju biti nadzirana  
    kako bi bili sigurni da se ne igraju s uređajem. 
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3) Uređaj je namijenjen za kuhanje i grijanje vode u kućanstvu, ne za kuhanje       
ili grijanje hrane. 
4) Možete skratiti vijek trajanja uređaja ako se uređaj koristi u prostorijama s 
visokom temperaturom, prašnjavim prostorima i sl. 
5) Uređaj se smije koristiti samo na originalnoj bazi, a ne smije se koristiti na 
bazi drugog proizvoda. Također, baza ovog kuhala ne smije se koristiti na 
drugim. 
6) Konektor između baze i posude ne smije se koristiti kao prekidač. Molimo 
vas da pravilno koristite prekidač. 
7) Tijekom punjenja vode, ne smije se prekoračiti maksimalna razina kako 
prokuhana voda ne bi curila van. 
8) Uređaj nije opremljen zaštitom protiv pregorijevanja. 
9) Tijekom rada metalna površina postane vruća te trebate voditi računa o 
kamencu.  
 
DIJELOVI

 

 

 

 

 

Slika služi samo kao primjer. Uređaj iz pakiranja se može razlikovati. 

 

PROFIL PROIZVODA 

Ovo kuhalo će donijeti ugodnost i veselje u vaš svakodnevni život. 
Brzo ključanje, štedi vrijeme i energiju. 
Filter mrežica za filtraciju nečištoća iz vode. 
Kontrola pare za isključivanje kuhala nakon ključanja 
Isključivanje kao zaštita od izgorjevanja. 
Kontroler temperature visoke kvalitete 
Žičana baza, okretanje od 360°. 
Kućište od nehrđajućeg čelika 

 
 

KORIŠTENJE 

Kod prve upotrebe ili nakod duže pause od korištenja preporučamo da 
napunite kuhalo do maksimalne oznake vodom iz slavine, prokuhajte i 
ispraznite vodu iz uređaja te ga malo operite. Ponovite postupak barem 2 
puta. 

1. Otvorite poklopac, maknite kuhalo s baze i napunite vodu u kuhalo. Pazite 
da ne prijeđete označeni maksimum. Zatvorite poklopac i stavite posudu 
na bazu. 

2. izvucite strujni kabel iz baze i uključite ga u utičnicu. Uključite prekidač za 
uključivanje. 

 

                                  Otvor posude 

                                  Tijelo posude 

                                Indikator rada 

                                             Baza 

Tipka za otvaranje 

Poklopac 

Prekidač 

Drška 

Otvor za prikaz razine vode 

Strujni kabel 
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3. Dignite kuhalo s baze držeči za ručku i izlijte vodu. 
4. Uključite ga pritiskom na prekidač. Uključit će se svijetlo koje ukazuje da je 

kuhalo počelo s radom. Ako nije potrebno održavati toplinu isključite taj 
indikator (za modele koji sadrže). 

5. Dignite kuhalo s baze držeči za ručku i izlijte vodu. 
6. Punite vodu prema potrebi. Previše vode može uzrokovati izlijevanje. 
7. Ako se kuhalo ne koristi duže vrijeme ispraznite vodu i ostavite da se 

osuši. 
 

 

 

 

Ova fotografija služi samo za referencu, kao primjer. Uređaj iz pakiranja može 
se razlikovati. Nakon prokuhavanja vode pazite na stvaranje kamenca. 

 

ČIŠĆENJE KUHALA ZA VODU 

Posuda i baza ne smiju se uranjati u vodu ili zalijevati vodom. Za duže 
trejanje kuhala naslage minarala unutar posude trebaju se redovito čistiti. 
Prije čišćenja potrebno je kuhalo isključiti iz struje i ostaviti ga da se ohladi. 
Vanjski dio i unutrašnjost kuhala nemojte čistiti žičanom krpom i abrazivnim 
deterdžentima. 

NAČIN ČIŠĆENJA 

1. Ulijte 0,5 litre jestivog octa u posudu i ostavite da stoji više od 1 sat. 
2. Izvadite tekućinu i očistite ostatke krpom. 
3. Napunite kuhalo vodom, zavrijte i ispraznite nakon vrenja. Isperite 

unutrašnjost 4-5 puta i kuhalo je spremno za korištenje. 
4. Po potrebi ponovite postupak nekoliko puta. 
5. Vanjski dio kuhala možete obrisati vlažnom krpom. 
6. Polako izvucite filter mrežicu, isperite čistom vodom ili očistite četkom 

(metalna četka nije dozvoljena). Nakon sušenja stavite filter mrežicu na 
mjesto. 
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Electric kettle WKB17 

OPERATION INSTRUCTION  

Before use, please read the instruction manual carefully and please 
keep it for future reference. 

 

CLEANING OF ELECTRIC KETTLE 

The kettle body and base can not be cleaned by putting them into the water or 
spraying the water on them. 
To extend the service life of kettle ,the mineral sediment inside the kettle shali 
be cleaned on regular basis. 
Before cleaning, it is required to remove the power plug and make electric 
kettle cool down. 
Do not clean the inside of kettle and outside surface with steel wire and 
chemical or powder-like detergent. 
 

CLEANING METHOD 

1. Fill 0.5 liter edible white vinegar into kettle and soak it inside the kettle for 
more than 1 hour. 
2. Empty the liquor out of the kettle and clean the residual sediment with wet 
cloth; 
3. Fill water into the kettle and empty the water after boiling, rinse the kettle 
with clean water for 4 or 5 times.The kettle can be used again, 
4. If necessary ,repeat the above operation for several times; 
5. The outside of kettle can be wiped up with wet cloth; 
6. Remove the filter screen out of the kettle lightly, rinse with clean water or 
scrub with soft brush (metal brush is not allowed to use). After drying, insert 
the filter screen into the mouth . 
 

BEFORE USE, IT SHALL BE INSPECTED AS FOLLOWS: 

1. Check and confirm if the power voltage complies with rated voltage of this 
product, the power socket can bear the normal load of this product and the 
power socket is available with reliable earthing device. 
2. Put this product on the flat and solid floor. 
3. It shall be away from fire, heating household electric appliance and 
combustible articles. 
4. It shall be put in a place beyond the reach of children and available with 
power wire so as to avoid scalding or electric shock. 
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SAFETY PRECAUTIONS  

1. This product is applicable for indoor water heating or boiling and not 
applicable for cooking or heating of any food. 
2. Please be aware that the risk to children or disabled persons is not 
considered in product design. 
3. It may reduce service life or cause potential risk when it is use under the 
environment of high temperature, much powder dust and corrosive gas, 
please take care. 
4. The product can only be used on matched base and shall not be used on 
the base of other product. This base cannot be used by other products. 
5. The connector between kettle and base cannot be used as a switch 
.Please use the power switch properly. 
6. During water filling.The highest water level can not be exceeded so as to 
prevent steam and hot water from ejecting or overflowing out of kettle nozzle 
or mouth . 
7. This product is not provided with anti-dry burning power failure protection 
device,but dry burning shall be avoided as possible so as to extend service 
life. 
8. During working.the metal surface on kettle body has high temperature and 
scalding shall be taken care. 
 

Designation of components 

                           

 

This photo is only for reference as an example.The physical article inside. The 
package shall prevail. 

 

USE INSTRUCTION 

If the kettle is used the first time or it has not been used for long time, it is 
required to fill the water into the kettle to the maximum level. Then boil the 
water once or twice,then empty the water so as to clean the kettle. For this 
moment, the water cannot be drunk. 
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1. After kettle cover is opened, remove the water kettle from the power base, 
fill clean water into water kettle .Take care not to be exceed the maximum 
water level. Place the kettle cover properly and put it on the power base .The  
Contact shall be in good condition. 
2. Insert power wire into power supply and press switch button to light up the 
indicating lamp. 
3. Lift the water kettle from the power base and empty water for drinking. 
4. Press heat preservation switch to light up the indicating lamp,the water 
kettle will start heat preservation. If heat preservation is not required, press 
heat preservation indicating lamp will go out.(Models with this function) 
5. Lift the water kettle from the power base and empty water fro drinking. 
6. The water shall be filled according to requirement. Too much water may 
cause unnecessary water. 
7. If the kettle is not used for long time, please emptily the remaining water 
out of kettle and make it dry in the air. 

 

 This photo is only for reference as an example. The physical article inside the 
package shall prevail.After the water is boiled, attention shall be paid to avoid 
scalding while opening the kettle cover. 

 


